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VOORSTEL V AN RESOLUTIE 

betreffende de kwestie Cyprus. 

(Ingediend door de heer Levaux, Mevr. Irène Pétry 
en de heren Glinne, Talbot en Ducobu. 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Twee jaar na de dramatische gebeurtenissen in de repu 
bliek Cyprus zijn de menselijke problemen, die een 
gevolg zijn van de bezetting van een gedeelte van dat 
land, nog steeds niet opgelost. Wij kunnen daar niet onge 
voelig voor blijven. 

Daarom wordt het hierna volgende voorstel van resolutie 
ingediend. 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE 

De Kamer 

- constateert dat twee jaar na de gebeurtenissen in 
Cyprus de vluchtelingen nog niet naar hun woningen zijn 
kunnen terugkeren, omdat buitenlandse troepen een deel van 
het grondgebied van de republiek Cyprus blijven bezetten, 
en dat de Cypriotische gezinnen nog altijd onkundig zijn 
van het lot van een groot aantal personen die bij de Turkse 
invasie in 1974 zijn verdwenen; 

- herinnert eraan dat verscheidene resoluties bijna een 
parig door de Algemene Vergadering en door de Veilig 
heidsraad van de Verenigde Naties zijn aangenomen, ten 

PROPOSITION DE RESOLUTION 

sur le problème cypriote. 

(Déposée par M. Levaux, Mme Irène Pétry et MM. Glinne, 
Talbot et Ducobu. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Deux ans après les événements dramatiques survenus en 
République de Chypre, les problèmes notamment humains 
qu'entraîne l'occupation d'une partie de son territoire ne 
sont toujours pas résolus. Nous ne pouvons y rester insensi 
bles. 
C'est la raison pour laquelle la proposition de résolution 

suivante a été déposée. 

M. LEVAUX, 
Irène PETRY, 
E. GLINNE, 
C. TALBOT, 
A. DUCOBU. 

PROPOSITION DE RESOLUTION 

La Chambre, 

- constate que, deux ans après les événements de Chypre, 
les réfugiés n'ont pas encore pu réintégrer leurs foyers, que 
des troupes étrangères continuent à occuper une partie du 
territoire de la République de Chypre et que les familles cy 
priotes sont toujours sans nouvelles d'un grand nombre de 
personnes disparues lors de l'invasion turque de 1974; 

- rappelle que plusieurs résolutions ont été votées, à la 
quasi-unanimité, par l'Assemblée générale et le Conseil de 
sécurité des Nations Unies, pour apporter au problème 
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einde mor het probleem Cyprus een rechtvaardige oplossing 
re vinden met inachtneming van de soevereiniteit, de eenheid 
en de territoriale integriteit van de republiek Cyprus; 

- herinnert er eveneens aan dat die resoluties de goed 
keuring van de Belgische Regering, evenals van de regeringen 
der Lid-Staten van de Europese Gemeenschappen ontvingen; 

- verwondert zich erover dat die resoluties thans nog 
geen positieve uitwerking hebben gekregen; 

- wenst dat de Regering, in overleg mec de regeringen 
van de andere Lid-Staten der Europese Gemeenschappen, 1 

stappen doet om de resoluties van de Verenigde Naties te 
doen toepassen en om te verkrijgen dat het lot van de ver 
dwenen personen zo spoedig mogelijk bekend wordt. 

20 januari 1977. 

cypriote une solution juste, dans le respect de la souverai 
neté, de l'unité et de l'intégrité territoriale de la République 
de Chypre; 

- rappelle également que ces résolutions avaient reçu 
l'appui du Gouvernement belge, ainsi que des autres pays 
membres des Communautés européennes; 

- s'étonne qu'à l'heure actuelle, ces résolutions n'aient 
pas encore été suivies d'effets positifs; 

- souhaite que le Gouvernement intervienne, en collabo 
ration avec les gouvernements des autres pays membres des 
Communautés européennes, pour faire appliquer les résolu 
tions des Nations Unies et pour obtenir que le son des per 
sonnes disparues soit connu le plus rapidement possible. 

20 janvier 1977. 

M. LEVAUX, 
Irène PETR Y, 
E. GLINNE, 
C. TALBOT, 
A. DUCOBU. 


